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	-------------- Holding SAL
Capital: /20,000/U.S.D.


C.R./Beirut __________
Commercial Circular
Dear Sirs,
We are pleased to inform you that a Lebanese Joint stock Company has been established under the denomination 
-------------------- Holding SAL

The object of the company shall be limited to the following:

1- Acquisition of shares or social parts in existing Lebanese or foreign joint stock companies, limited liability companies, or participation in their constitution.
2- Management of companies in which it owns social parts or shares.

3- Granting loans to companies in which it owns social parts or shares, and standing security for these companies towards third parties. To this end, the holding company may borrow from banks and issue debentures in conformity with the provisions of article 122 and subsequent articles of the Code of Commerce, on condition however that the total value of the debentures issued never exceeds at any time fivefold the value of the capital of the holding company, to which are added the reserves in conformity with the last approved balance sheet.

The holding company shall not be authorized to grant loans to companies operating in Lebanon if its quota in their capital is below twenty per cent.

4- Acquiring ownership of patents, ownership of discoveries, concessions, registered trademarks, and all other reserved rights, as well as hiring them to establishments located in Lebanon or abroad.

5- Acquiring chattels and real estates on condition that they are exclusively reserved to the requirements of its activities, due account being taken of the provisions of the law regarding the acquisition by non-Lebanese of real estate rights in Lebanon.  

6- The Company is forbidden to engage directly in any activity in excess of its object whose scope has been defined above.

7- The Company shall not directly acquire more than forty per cent in more than two companies operating within the same industrial, commercial or non-commercial field, in Lebanon, if these participations lead to infringements mentioned in article 1 of Decree-Law no 32 of 15 August 1967.

The provisions of the present article shall not apply to investments outside Lebanon.
The members of the Board of Directors are:
- 
- 

- 
The management of the Company has been entrusted to its Chairman - General Manager Mr. /Mrs. [-----------] who is authorized to sign on behalf of the Company within the powers determined in the Articles of Association and by Law.   
We hope that you will entrust the Company.

                                           Truly yours,

                             Chairman – General Manager
The Chairman – General Manager
           Signs as follows 
	ـــــــــــــــــــــــــ هولدنغ ش.م.ل
رأسمالها : /20,000/ د.أ.
س.ت. / بيـروت _______
إذاعة تجاريــــة

حضرات السادة،
نـتـشرف بأن نحيطكم علماً بأنه تأسست شركة مساهمة لبنانية تحت اسم:
            ــــــــــــــــــــــــــــــــــــ هولدنغ ش.م.ل
ينحصر موضوع الشركة بما يلي :

1- تملك أسهم أو حصص في شركات مغفلة أو محدودة المسؤولية، لبنانية أو أجنبية قائمة أو الاشتراك في تأسيسها.
1- إدارة الشركات التي تملك فيها حصص شراكة أو مساهمة.
3- إقراض الشركات التي تملك فيها حصص شراكة  أو مساهمة وكفالتها تجاه الغير، ولشركة الهولدنغ من أجل ذلك، ان تقترض من المصارف وان تصدر سندات دين وفقاً لأحكام المادة 122 وما يليها من قانون التجارة، على ان لا يتجاوز مجموع قيمة السندات المصدرة في أي وقت من الاوقات خمس مرات قيمة رأسمال شركة الهولدنغ مضافاً اليه الاحتياطات وفقاً لأخر ميزانية جرت الموافقة عليها.
لا يجوز لشركة الهولدنغ اقراض شركات عاملة في لبنان اذا كانت حصتها في رأسمالها تقل عن العشرين بالمئة.

2- تملك براءات الاختراع والاكتشافات والامتيازات والماركات المسجلة وسواها من الحقوق المحفوظة وتأجيرها لمؤسسات واقعة في لبنان والخارج.  
5- تملك أموال منقولة أو غير منقولة شرط أن تكون  مخصصة لحاجات أعمالها فقط مع مراعاة أحكام القانون المتعلق باكتساب غير اللبنانيين الحقوق العينية العقارية في لبنان.

3- يحظر على هذه الشركة القيام مباشرة بأية أعمال خارجة عن موضوعها  كما هو محدد حصراً أعلاه.
7- لا يجوز لهذه الشركة أن تتملك بصورة مباشرة نسبة تفوق الاربعين بالمئة في اكثر من شركتين تعملان في نفس النشاط الصناعي أو التجاري أو غير التجاري في لبنان اذا كان من شأن هذه المساهمات مخالفة المحظورات المنصوص عنها  في المادة الاولى من المرسوم الاشتراعي رقم 32 تاريخ 15 آب 1967.
لا تطبق أحكام هذا البند على التوظيفات خارج لبنان.

إن أعضاء مجلس إدارتها هم السادة :

- 
- 
- 

إن ادارة الشركة وحق التوقيع عنها منوط برئيس مجلس إدارتها ومديرها العام السيد/ة ]----------[  ضمن نطاق الصلاحيات المنصوص عليها في النظام والقانون. 
نرجو أن تأخذوا علماً بذلك وان تمنحونا ثقتكم.




                                                     وتفضلوا بقبول الاحترام

                                   رئيس مجلس الادارة – المديـر العام

ان رئيس مجلس الادارة – المدير العام
           يوقـــع هكـــذا
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